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ABSTRAK 

Rofiatun, 2285130029. Penelitian ini berjudul “Interpretasi Simbolik 

terhadap Pembacaan Fragmen Al-Qur’an dalam Tradisi Hajat Munjung 

di Desa Pilang Sari, Kecamatan Pamanukan, Kabupaten Subang”. 

 Penelitian ini dilatarbelakangi oleh masih lestarinya tradisi Hajat 

Munjung di Desa Pilang Sari yang di dalam pelaksanaannya memuat 

pembacaan fragmen-fragmen Al-Qur’an sebagai bagian dari ritual adat. 

Tradisi tersebut tidak hanya berfungsi sebagai warisan budaya, tetapi juga 

mengandung nilai-nilai religius dan simbolik yang hidup dalam masyarakat. 

Namun, seiring perkembangan zaman, pemahaman terhadap makna simbolik 

dari pembacaan fragmen Al-Qur’an dalam tradisi tersebut mulai berkurang 

sehingga perlu dikaji secara mendalam. Penelitian ini bertujuan untuk 

mendeskripsikan pelaksanaan tradisi Hajat Munjung serta menganalisis 

makna simbolik pembacaan fragmen Al-Qur’an dalam tradisi tersebut dengan 

menggunakan pendekatan antropologi interpretatif Clifford Geertz. 

 Penelitian ini menggunakan metode penelitian kualitatif dengan 

pendekatan etnografi. Data diperoleh melalui observasi partisipatif, 

wawancara mendalam dengan tokoh adat, tokoh agama, dan masyarakat, serta 

dokumentasi. Analisis data dilakukan menggunakan konsep thick description 

dari Clifford Geertz untuk menginterpretasikan simbol-simbol budaya 

berdasarkan makna yang dipahami oleh masyarakat sebagai pelaku tradisi. 

 Hasil penelitian menunjukkan bahwa tradisi Hajat Munjung 

merupakan salah satu rangkaian adat yang masih dipertahankan oleh 

masyarakat Desa Pilang Sari sebagai bentuk rasa syukur, permohonan 

keberkahan, dan penguatan hubungan sosial. Pembacaan fragmen Al-Qur’an 

di dalamnya tidak sekadar menjadi aktivitas ritual, tetapi memiliki makna 
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simbolik sebagai media memohon perlindungan, keselamatan, kelancaran, 

dan keberkahan bagi kehidupan rumah tangga calon pengantin. Berdasarkan 

perspektif antropologi interpretatif Clifford Geertz, pembacaan fragmen Al-

Qur’an tersebut merupakan simbol budaya yang membentuk jaringan makna 

(web of significance) dalam kehidupan masyarakat, sehingga tradisi Hajat 

Munjung menjadi bentuk integrasi antara nilai-nilai Islam dengan budaya 

lokal yang terus diwariskan dari generasi ke generasi. 

Kata Kunci: Interpretasi Simbolik, Clifford Geertz, Tradisi Hajat 

Munjung, Fragmen Al-Qur’an, Antropologi Interpretatif. 
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ABSTRACK 

Rofiatun, 2285130029. This research is entitled “The Symbolic 

Interpretation of the Recitation of Qur'anic Fragments in the Hajat 

Munjung Tradition in Pilang Sari Village, Pamanukan District, Subang 

Regency.” 

This study is motivated by the continued preservation of the Hajat Munjung 

tradition in Pilang Sari Village, in which the recitation of selected fragments 

of the Qur’an forms an integral part of the customary ritual. This tradition 

functions not only as a cultural heritage but also embodies religious and 

symbolic values that remain embedded within the local community. However, 

as society continues to develop, public understanding of the symbolic 

meanings behind the recitation of these Qur’anic fragments has gradually 

declined, making further scholarly investigation necessary. Therefore, this 

research aims to describe the implementation of the Hajat Munjung tradition 

and to analyze the symbolic meanings of the recitation of Qur’anic fragments 

within the tradition by employing Clifford Geertz’s interpretive anthropology 

approach. 

This research uses a qualitative method with an ethnographic approach. The 

data were collected through participant observation, in-depth interviews with 

traditional leaders, religious leaders, and community members, as well as 

documentation. The data were analyzed using Clifford Geertz’s concept of 

thick description to interpret cultural symbols based on the meanings 

understood by the community as the practitioners of the tradition. 

The findings reveal that the Hajat Munjung tradition remains one of the 

customary practices preserved by the people of Pilang Sari Village as an 
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expression of gratitude, a prayer for blessings, and a means of strengthening 

social relationships. The recitation of Qur’anic fragments within this tradition 

is not merely a ritual activity but also carries symbolic meanings as a medium 

for seeking protection, safety, prosperity, and divine blessings for the future 

married life of the bride and groom. From the perspective of Clifford Geertz’s 

interpretive anthropology, the recitation of these Qur’anic fragments 

constitutes a cultural symbol that forms a web of significance within the 

community’s social life. Consequently, the Hajat Munjung tradition 

represents an integration of Islamic values with local culture that has been 

continuously transmitted from one generation to the next. 

Keywords: Symbolic Interpretation, Clifford Geertz, Hajat Munjung 

Tradition, Qur’anic Fragments, Interpretive Anthropology. 
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  الملخص

٢٢٠٠٣١٨٨٢٢رفيعة،  " :يحمل هذا البحث عنوان .  القرآن الكريم التفسير الرمزي لقراءة مقاطع من 

"بقرية بيلانغ ساري، ناحية بامانوكان، محافظة سوبانغ في تقليد حاجات مونجونغ . 

، في قرية بيلانغ ساري حاجات مونجونغلحفاظ على تقليد ينطلق هذا البحث من استمرار ا

حيث تتضمن ممارساته قراءة مقاطع من القرآن الكريم بوصفها جزءًا من الطقوس والعادات 

المحلية. ولا يقتصر هذا التقليد على كونه تراثًا ثقافيًا موروثًا، بل يحمل أيضًا قيمًا دينية 

تطور الزمن، بدأ الوعي بالمعاني الرمزية لقراءة هذه ورمزية متجذرة في حياة المجتمع. ومع 

المقاطع القرآنية يتراجع، مما يستدعي دراستها وتحليلها بصورة علمية متعمقة. ويهدف 

هذا البحث إلى وصف كيفية تنفيذ تقليد حاجات مونجونغ، وتحليل الدلالات الرمزية لقراءة 

نهج الأنثروبولوجيا التفسيرية عند مقاطع القرآن الكريم فيه، وذلك من خلال توظيف م

  كليفورد غيرتز

اعتمدت الدراسة المنهج النوعي )الكيفي( باستخدام المدخل الإثنوغرافي، حيث جُمعت 

البيانات من خلال الملاحظة بالمشاركة، والمقابلات المتعمقة مع زعماء العادات، 

وم ل البيانات بالاستناد إلى مفهوالعلماء، وأفراد المجتمع، بالإضافة إلى التوثيق. وتم تحلي

الذي طرحه كليفورد غيرتز، بهدف تفسير الرموز الثقافية وفقًا للمعاني  "الوصف الكثيف"

 .التي يفهمها المجتمع بوصفه الفاعل الرئيس في هذا التقليد

وأظهرت نتائج البحث أن تقليد حاجات مونجونغ يُعد من الطقوس العرفية التي لا يزال 

بيلانغ ساري يحافظ عليها باعتبارها تعبيرًا عن الشكر لله تعالى، ووسيلة لطلب  مجتمع قرية
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البركة، وتعزيز الروابط الاجتماعية بين أفراد المجتمع. كما أن قراءة مقاطع من القرآن 

الكريم في هذا التقليد ليست مجرد ممارسة طقسية، بل تحمل دلالات رمزية تتمثل في التماس 

والتيسير والبركة للحياة الزوجية المستقبلية للعروسين. ومن منظور  الحماية والسلامة

الأنثروبولوجيا التفسيرية لكليفورد غيرتز، فإن قراءة هذه المقاطع القرآنية تُعد رمزًا ثقافيًا 

في حياة المجتمع، مما يجعل تقليد حاجات مونجونغ صورةً من  "شبكة من المعاني" يشُكّل

 بعد جيل صور التكامل بين القيم
ً
الإسلامية والثقافة المحلية التي توارثتها الأجيال جيلا . 

التفسير الرمزي، كليفورد غيرتز، تقليد حاجات مونجونغ، مقاطع  : الكلمات المفتاحية

 .القرآن الكريم، الأنثروبولوجيا التفسيرية
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PEDOMAN TRASLITERASI ARAB LATIN KEPUTUSAN 

BERSAMA MENTERI AGAMA DAN MENTERI PENDIDIKAN DAN 

KEBUDAYAAN REPUBLIK INDONESIA 

Nomor: 158 Tahun 1987 

Nomor: 0543b//U/1987 

 Transliterasi dimaksudkan sebagai pengalih-hurufan dari abjad yang 

satu ke abjad yang lain. Transliterasi Arab-Latin di sini ialah penyalinan huruf-

huruf Arab dengan huruf-huruf Latin beserta perangkatnya. 

A. Konsonan 

 Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian 

dilambangkan dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda, 

dan sebagian lagi dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus. 

 Berikut ini daftar huruf Arab yang dimaksud dan 

transliterasinya dengan huruf latin: 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 Alif أ
Tidak 

dilambangkan 
Tidak dilambangkan 

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Ṡa ṡ es (dengan titik di atas) ث

 Jim J Je ج

 Ḥa ḥ ح
ha (dengan titik di 

bawah) 

 Kha Kh ka dan ha خ

 Dal D De د
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 Żal Ż ذ
Zet (dengan titik di 

atas) 

 Ra R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy es dan ye ش

 Ṣad ṣ ص
es (dengan titik di 

bawah) 

 Ḍad ḍ ض
de (dengan titik di 

bawah) 

 Ṭa ṭ ط
te (dengan titik di 

bawah) 

 Ẓa ẓ ظ
zet (dengan titik di 

bawah) 

 ain ` koma terbalik (di atas)` ع

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qaf Q Ki ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 Ha H Ha ھ

 Hamzah ‘ Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

 

B. Vokal 
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 Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari 

vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

1. Vokal tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 Fathah A A ـَ

 Kasrah I I ـِ

 Dammah U U ـُ

 

2. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan 

antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf 

sebagai berikut: 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

 Fathah dan ya Ai a dan u يْ.َ..

 Fathah dan wau Au a dan u وْ.َ..

Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

 Kataba كَتبَََ 1

 fa`ala فَعَلََ 2

 Suila سُئلََِ 3

 Kaifa كَيْفََ 4

 ḥaula حَوْلََ 5

 



 

xxv 
 

1. Maddah 

 Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat 

dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut: 

Huruf 

Arab 
Nama 

Huruf 

Latin 
Nama 

 Fathah dan alif atau ا.َ..ى.َ..

ya 

Ā a dan garis di atas 

 Kasrah dan ya Ī i dan garis di atas ى.ِ..

 Dammah dan wau Ū u dan garis di atas و.ُ..

Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

 Qāla قاَلََ 1

 Ramā رَمَى 2

 Qīla قيِْلََ 3

 Yaqūlu يقَوُْلَُ 4

 

2. Ta’ Marbutah 

Transliterasi untuk ta’ marbutah ada dua, yaitu: 

a. Ta’ marbutah hidup 

Ta’ marbutah hidup atau yang mendapat harakat fathah, 

kasrah, dan dammah, transliterasinya adalah “t”. 

b. Ta’ marbutah mati 

Ta’ marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun, 

transliterasinya adalah “h”. 

c. Kalau pada kata terakhir dengan ta’ marbutah diikuti oleh kata 

yang menggunakan kata sandang al serta bacaan kedua kata 
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itu terpisah, maka ta’ marbutah itu ditransliterasikan dengan 

“h”. 

Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

 Rauḍat al-Aṭfāl رَؤْضَةَُالأطَْفاَلَِ 1

رَةَُ 2 -Al-Madīnah Al الْمَدِيْنَةَُالْمُنوََّ

Munawwarah 

 Ṭalḥah طَلْحَةَْ 3

 Karāmah كَرَامَةَْ 4

 Fāṭimah فاَطِمَةَْ 5

 

3. Syaddah (Tasydid) 

 Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, 

ditransliterasikan dengan huruf, yaitu huruf yang sama dengan 

huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

سَ  1  Mudarris مُدَر ِ

رَ  2  Mufassir مُفَس ِ

دَ  3  Muḥammad مُحَمَّ

 Musallam مُسَلَّمَ  4

 asy-Syams الشَّمْسَُ 5
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C. Kata Sandang 

 Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan 

huruf, yaitu ال, namun dalam transliterasi ini kata sandang itu 

dibedakan atas: 

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah 

 Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah 

ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf “l” diganti 

dengan huruf yang langsung mengikuti kata sandang itu. 

2. Kata sandang yang diikuti huruf qamariyah 

 Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah 

ditransliterasikan dengan sesuai dengan aturan yang digariskan di 

depan dan sesuai dengan bunyinya. 

 Baik diikuti oleh huruf syamsiyah maupun qamariyah, kata 

sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikuti dan dihubungkan 

dengan tanpa sempang. 

Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

جُلَُ 1  ar-rajulu الرَّ

 al-qalamu الْقلََمَُ 2

 al-jalālu الْجَلالََُ 3

حْمَنَُ 4  ar-Raḥmān الرَّ

 asy-Syams الشَّمْسَُ 5

 

3. Hamzah 

 Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal itu 

hanya berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir 

kata. Sementara hamzah yang terletak di awal kata dilambangkan, 

karena dalam tulisan Arab berupa alif. 
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Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

 ta’khużu تأَخُْذَُ 1

 syai’un شَيئَ  2

 an-nau’u النَّوْءَُ 3

 Inna إنََِّ 4

 

D. Penulisan Kata 

 Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun huruf ditulis 

terpisah. Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf 

Arab sudah lazim dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau 

harkat yang dihilangkan, maka penulisan kata tersebut dirangkaikan 

juga dengan kata lain yang mengikutinya. 

Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

َاللهََفهَُوََخَيْرَُ 1 وََإنَِّ

ازِقيِْنََ  الرَّ

Wa innallāha lahuwa khair ar-

rāziqīn/ Wa innallāha lahuwa 

khairurrāziqīn 

بِسْمَِاللهَِمَجْرَاھَاَوََ 2

 مُرْسَاھَا
Bismillāhi majrehā wa mursāhā 

 

E. Huruf Kapital 

 Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak 

dikenal, dalam transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. 

Penggunaan huruf kapital seperti apa yang berlaku dalam EYD, di 

antaranya: huruf kapital digunakan untuk menuliskan huruf awal nama 

diri dan permulaan kalimat. Bilamana nama diri itu didahului oleh kata 
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sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama 

diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. 

Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

َِالْعَالَمِيْنََ 1 -Alhamdu lillāhi rabbi al الْحَمْدَُللهَِرَب 

`ālamīn / Alhamdu lillāhi 

rabbil `ālamīn 

حِيْمَِ 2 حْمنَِالرَّ -Ar-rahmānir rahīm/Ar الرَّ

rahmān ar-rahīm 

 

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam 

tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu disatukan 

dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, huruf 

kapital tidak dipergunakan. 

Contoh: 

No. Tulisan Arab Ditulis Secara Latin 

َرَحِيْمَ  1  Allaāhu gafūrun rahīm اللهَُغَفوُْر 

الأمُُوْرَُجَمِيْعاًَلِل هَِ 2  Lillāhi al-amru jamī`an/Lillāhil-

amru jamī`an 

 

F. Tajwid 

Bagi mereka yang menginginkan kefasihan dalam bacaan, pedoman 

transliterasi ini merupakan bagian yang tak terpisahkan dengan Ilmu Tajwid. 

Karena itu peresmian pedoman transliterasi ini perlu disertai dengan pedoman 

tajwid. 
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